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Jian Gong Primary School  Bilingual Program  

 

The objective of Bilingual Program is to assist expatriate children in adaption to local 

language and education environment in terms of preparation for further study in home 

country.     

 

Eligibility 

 Student whose parent’s residency or workplace is in Hsinchu city,and meet with the 

below： 

1. Student’s parent(s) is/are employee(s) that meet requirements in “Act for the 

Recruitment and Employment of Foreign Professionals”. 

2. Foreign language teachers of cram schools are excluded.  

 

Requirement 

Complete application form along with following documents:  

1. Photocopies of student’s and their parents’ passports and Alien Residence 

Certificate (ARC).  

2. Proof of student’s 2 consecutive years of overseas residence.  

3. Letter of appointment (job title, appointment period) issued by employers of 

student’s parents.  

4. Transcripts/Academic records from student’s previous school.  

 

Application Procedure 

1. Preliminary review by Jian Gong Primary School   

2. Secondary review by Bilingual Education Committee  

 

Admission Capacity 

Maximum enrollment: 12 students, one class.    

 

Admission Priority 

1. When the number of applicants is less than admission quota (12), all candidates get 

admission in condition of approval of Bilingual Education Committee  

2. When the number of applicants exceeds admission quota (12), 
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the order of priority of admission as follows:   

a) Student’s parents areijhnb  foreign founders of enterprises in Science Park 

located in northern Taiwan, or foreign employees of National Academy of 

Taiwan.  

b) Student’s parents are foreign researchers in Science Park located in northern 

Taiwan, or employees of National Academy of Taiwan.  

c) Student’s parents are employees in Science Park in Hsinchu. 

d) Student’s parents are foreign employees in academic institutions in northern 

Taiwan.  

If the number of same-priority candidates exceeds 12, native English speakers are 

preferred whereas application date within a year from arrival date in Taiwan is 

prioritized. Remaining quota will be filled by drawing lots. The waiting list is reserved 

for one semester.   

 

 Application Period 

Application is accepted at an announced in April. The actual date of application will be 

announced on school website. 

Enrollent is at the first semester of every school year. 

 

Transfer 

Submission of transfer request requires 2 weeks ahead of transfer date.   

 

Implementation 

1. School hours in accordance with “Curriculum of Guidelines of 12 Year Basic 

Education” issued by Ministry of Education. 

2. Curriculum & Subjects 

a) General subjects: Reading, Math, Science, and Social Studies, 

published by Houghton Mifflin Harcourt. 

b) Other subjects: same as homeroom curriculum.  

3. Teaching Faculty 

a) General subjects: English-taught course, by bilingual teacher 

b) Other subjects: Homeroom teacher and subject teachers 

4. Bilingual students’ class schedules are identical to homeroom classes’.  
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Evaluation Process 

1.Evaluation Process will be informed to take the Bilingual program proficiency test. 

Notice 

2.Any of the documents submitted is found to be fraudulent, forged, fabricated, 

altered, or invalid, their application or admission offer will be cancelled.  
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新竹市東區建功國民小學雙語教育班 

   學年度第    學期學生入學申請表 

Bilingual Education Class At Jian Gong Primary School 

Application Form for （First）Semester, School Year in  

Application Date ：    （Year）    （Month）     （Day） Reference No. 

學生資

料 

Student’s 

Details 

姓名 

Name 

 性別 

Sex 

 出生年月日 

Birth Date 

         /       /      

   yyyy   mm    dd 

國籍 

資料 

Nationality 

 證明文件字號 

Certificate no. 

 

居留國外期間 

Period of Residence 

 

 

居留地 

Country of Residence 

 

原就讀學校及年級 

Former School Name and Grade 

 

 

家長 

資料 

Parent’s 

Details     

父 

Father 

姓名 

Name 

 國籍 

Nationality 

 證件字號 

Certificate no. 

 

學歷 

Education 

 居留國外期間 

Period of Residence 

 

經歷 

Working Experience 

 

母 

mother 

姓名 

Name 

 國籍 

Nationality 

 證件字號 

Certificate no. 

 

學歷 

Education 

 居留國外期間 

Period of Residence 

 

經歷 

Working Experience 

 

現居地址 Current Address  

連絡電話Telephone （O）            （H）          （行動）（Mobile Phone） 

e-mail  

服務資

料 

服務單位名稱及地址電話 

Institute or company name、address, telephone number 

 

公司設立字號 Company Establishment Number  

應聘職務及聘期 Position Title, Period of Employment  

                                    

                                申請人簽章Applicant：             （Signature） 

初審 

審查結果 Result 初審單位審查人員核章 Signatures of first reviewers 

符合第三條第  項 

In accord with PartⅢ,item      

列第    順位  

Order of Admission Sequence：        

負責人 人事主管  承辦人 

Owner          Director of Personnel Person in Charge 

Note：1.Applicants must submit identifying document and employment details, both originals and photocopies. The originals will be returned after 

being examined. 

           2.Original schooling proofs. 

           3.All the documents submitted by the applicants must be genuine. If not, the applicants are responsible for against the law. In that case, students 

who have been admitted will be disqualified, and the school has the right to suspend the particular institutes or companies form applications. 


